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Be sure of the right products  
– manual preparation.

Application table, manual preparation:

Effective areas gigazyme® Cleaning booster for  
gigasept® FF gigasept® AF gigasept® AF 

forte
gigasept® FF 

(new)
gigasept® PAA  

concentrate

Cleaning

Disinfection

VAH/DGHM certificate

Bactericide

Tuberculocide (EN 14348/prEN 14563)

Mycobactericide (EN 14348/prEN 14563)

levurocidal

Helicobacter pylori

Limited virucide 2) (incl. HIV, HBV, HCV)

Adenovirus

HCV   

Vaccinia virus

Polyoma

Poliovirus

Clostridium difficile spores

Virucide 3)

Sporicide

Performance steps for manual instrument preparation

 Our plus Pack size

gigazyme®

Enzymatic cleaning of flexible endoscopes and other surgical instruments.

•	 blend of enzymes for excellent cleaning performance

•	 excellent material compatibility  |  suitable for ultrasonic use

•	 cost effective

•	 pleasant aroma

•	 non-foaming

2 L bottle			 

5 L canister		

Recommended products for manual endoscope preparation

Wirkungsbereiche

gigazyme®

gigasept® PAA concentrate
schülke products        

lysetol® V / 
gigasept® FF (new)

VAH 1) + TB

VAH 1)

gigasept® AF forte

gigasept® AF

VAH 1) + TB + Viruses 
+ Spores + short contact time

Efficacy

Cleaning solution 

Disinfection

Cleaning

1) „Verbund für angewandte Hygiene“ -> German association for applied hygiene  |  2) according to RKI recommendation, Federal Health Gazette 01/2004 
3) according to Euro norms

RKI 
VAH 1) + TB + Viruses + Spores
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Manual preparation.

 Our plus Pack size

Cleaning booster for gigasept® FF

Cleaning booster for mixing with  gigasept® FF (new).

•	 suitable for pre-cleaning of endoscopes

•	 excellent material compatibility

•	 excellent cleaning performance against blood, serum and protein

2 L bottle		

 Our plus Pack size

gigasept® AF forte

Aldehyde-free disinfection and cleaning of surgical instruments, 
anaesthesia accessories and flexible endoscopes. 

•	 complies with current standard practices and Euro norms

•	 suitable for ultrasonic applications  |  tuberculocidal, mycobactericidal

•	 aldehyde-free  |  VAH listed  |  in use solution stable for 7 days

•	 short contact time

2 L bottle		   

5 L canister 		   

 Our plus Pack size		   

A solution based on succindialdehyde for manual cleaning and 
disinfection of surgical instruments and heat labile medical instruments.

•	 complies with current standard practices and Euro norms

•	 virucidal, tuberculocidal, mycobactericidal, sporicidal (incl. Clostridium difficile)

•	 formaldehyde-free  |  excellent material compatibility  |  VAH listed

•	 in use solution stable for 7 days  |  wide area of application

•	 can be mixed with the cleaning booster for gigasept® FF

2 L bottle		   

5 L canister		   

gigasept® FF (new)

 Our plus Pack size	

gigasept® AF

Aldehyde-free disinfection and cleaning of surgical instruments, 
anaesthesia accessories and flexible endoscopes.

•	 fresh aroma  |  reduced reaction time in ultrasonic applications  |  VAH/DGHM listed

•	 effective against helicobacter pylori   |  in use solution stable for 7 days

•	 virucidal* to a limited extent (incl. HIV, HBV, HCV)

•	 outstanding material compatibility  |  excellent cleaning performance

2 L bottle		

5 L canister 		   

* acc. to RKI recommendation, Federal Health Gazette 01/2004

gigasept® PAA  |  gigasept® PAA concentrate

High level disinfectant for manual reprocessing of endoscopes

•	 effective against bacteria, yeasts, viruses and spores (incl. Clostridium)

•	 tuberculocidal, mycobactericidal

•	 short contact time  |  no activation time required

 Our Plus Pack size
2 x 80 ml			 

STORZ-endos
co

pe
s
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Application table, automatic reprocessing:

Effective areas thermosept® 
ER

thermosept® 
alka clean forte

thermosept® 
AF

thermosept® 
ED

thermosept® 
PAA

Cleaning

Disinfection

Bactericide (incl. M. terrae)

Helicobacter pylori

levurocidal

fungicidal

Limited virucide* (incl. HIV, HBV, HCV)

Virucide  **  ***

Adenovirus

Papova SV40

Poliovirus

Bovine parvovirus  

Sporicide (incl. C. difficile)  

Be sure of the right products  
– automatic reprocessing.

Performance steps for automatic instrument preparation

 Our plus Pack size		

thermosept® ER

Enzymatic liquid cleaner for thermochemical reprocessing of endoscopes.

•	 excellent cleaning performance

•	 excellent material compatibility

•	 approved by Pentax

•	 excellent compatibility with thermosept® AF, thermosept® ED and thermosept® PAA

5 L canister		

Recommended products for automatic endoscope reprocessing

Cleaning

Bacteria + Viruses + Spores

Bacteria +  
Viruses + Spores

thermosept® AF

thermosept® ED

thermosept® PAA

schülke products

Efficacy

thermosept® ER 
thermosept® alka clean forte

*	 	 according to RKI recommendation, Federal Health Gazette 01/2004
**	 according to DVV and RKI guidelines on the testing of chemical disinfectants for effectiveness against viruses in human medicine, 15th June 2005 edition
***	 acc. to EN 14476

Disinfection

Cleaning

Bacteria + Viruses
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 Our plus Pack size	

thermosept® ED

Aldehyde-based disinfectant for thermochemical reprocessing of endoscopes.

•	 widely effective

•	 virucidal, sporicidal (incl. Clostridium difficile)

•	 gentle on materials

•	 approved by Pentax

•	 excellent compatibility with thermosept® ER

5 L canister		

Pack size		
Base 5 L	 	

Additive 5 L 		

 Our plus

thermosept® PAA

Paracetic acid based disinfectant for automatic reprocessing of endoscopes.

•	 effective against bacteria, fungi, viruses and spores (incl. Clostridium difficile)

•	 good material compatibility

Automatic reprocessing.

 Our plus Pack size	

thermosept® alka clean forte

Mild alkaline liquid cleaner with surfactants for automatic reprocessing of endoscopes.

•	 excellent material compatibility

•	 excellent cleaning performance

•	 suitable for manual pre-cleaning

•	 alkaline cleaner in accordance with RKI recommendations

5 L canister 		

10 L canister		

30 L canister		

200 L drum		

NEW
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More information.

For more information, please ask for our brochures.

The schülke dosage-table

Folder CSSD
Mat. No. 2109

Innovative products and services
for the preparation of instruments.

Clean solutions
for CSSD.

Folder Mycobacteria
Mat. No. 2106

Devastatingly eff ective – 
even against tuberculosis bacteria!
Innovative disinfectants from schülke.

Clostridium diffi  cile: from harmless 
state to life-threatening risk!
Latest fi ndings. Risks. 
Hygiene measures.

Folder Clostridium Difficile 
Mat. No. 2102

Norovirus – Eff ective prevention 
with innovative solutions!

Safe with schülke.

Folder Norovirus
Mat. No. 2056

Service going the extra mile.

The new CSSD Service Team.

Folder CSSD ServiceTeam
Mat. No. 2126

Lösungen für medizinische Einrichtungen.

Hygiene, die Plus macht.

Hospital Folder
Mat. No. 576
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S&M-Dosier-Tabelle/Dosage-Table/Table de Dosage/
S&M-Tabella dosaggio/Doseer Tabel
Gesamtmenge Gebrauchslösung1

Total quantity of working solution1

Quantité de solution prête à l’emploi1

Quantità totale di soluzione pronta all’uso1

Totale hoeveelheid gebruiksoplossing1

0,5 % 1,0 % 1,5 % 2,0 % 3,0 % 4,0 % 5,0 % 6,0 % 10,0 %

1 5 ml 10 ml 15 ml 20 ml 30 ml 40 ml 50 ml 60 ml 100 ml
2 10 ml 20 ml 30 ml 40 ml 60 ml 80 ml 100 ml 120 ml 200 ml
3 15 ml 30 ml 45 ml 60 ml 90 ml 120 ml 150 ml 180 ml 300 ml
4 Liter / litre / litre / litro / liter 20 ml 40 ml 60 ml 80 ml 120 ml 160 ml 200 ml 240 ml 400 ml
5 25 ml 50 ml 75 ml 100 ml 150 ml 200 ml 250 ml 300 ml 500 ml
10 50 ml 100 ml 150 ml 200 ml 300 ml 400 ml 500 ml 600 ml 1,0 l
30 150 ml 300 ml 450 ml 600 ml 900 ml 1,2 l 1,5 l 1,8 l 3,0 l
1Gesamtmenge Gebrauchslösung = Menge Desinfektionsmittelkonzentrat + Diff erenzmenge Wasser
1Total Working Solution = Quantity of Disinfectant + Water 
1Quantité de solution prête à l’emploi = Quantité de désinfectant concentré + quantité d’eau ajoutée pour la dilution
1Quantita totale soluzione d’uso = Quantità disinfettante concentrato + diff erenza quantità acqua
1Totale hoeveelheid van de gebruiksoplossing = hoeveelheid desinfectans concentraat + verschillende hoeveelheden water

Beispiel: 10 l 1%ige Gebrauchslösung = 100 ml Desinfektionsmittelkonzentrat + 9,9 l Wasser
Example: 10 l of solution at 1% working solution = 100 ml of disinfectant + 9900 ml (9.9 l) of water 
Exemple: 10 litres de solution prête à l’emploi dosée à 1% = 100 ml de désinfectant concentré dilués dans 9,9 litres d’eau
Esempio: 10 l  soluzione al 1% = 100 ml disinfettante concentrato + 9.9 l acqua
Voorbeeld: 10 l 1% gebruiksoplossing = 100 ml desinfectans concentraat + 9.9 l water
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Dosier-Tabelle / Dosage-Table 

Gesamtmenge Gebrauchslösung1

Total quantity of working solution1

%
0,25 0,5 0,75 1,0 1,5 2,0 3,0 4,0 5,0 6,0 7,0 8,0 10,0

Liter

litre

1 2,5 ml 5 ml 7,5 ml 10 ml 15 ml 20 ml 30 ml 40 ml 50 ml 60 ml 70 ml 80 ml 100 ml

2 5 ml 10 ml 15 ml 20 ml 30 ml 40 ml 60 ml 80 ml 100 ml 120 ml 140 ml 160 ml 200 ml

3 7,5 ml 15 ml 22,5 ml 30 ml 45 ml 60 ml 90 ml 120 ml 150 ml 180 ml 210 ml 240 ml 300 ml

4 10 ml 20 ml 30 ml 40 ml 60 ml 80 ml 120 ml 160 ml 200 ml 240 ml 280 ml 320 ml 400 ml

5 12,5 ml 25 ml 37,5 ml 50 ml 75 ml 100 ml 150 ml 200 ml 250 ml 300 ml 350 ml 400 ml 500 ml

10 25 ml 50 ml 75 ml 100 ml 150 ml 200 ml 300 ml 400 ml 500 ml 600 ml 700 ml 800 ml 1,0 l

30 75 ml 150 ml 225 ml 300 ml 450 ml 600 ml 900 ml 1,2 l 1,5 l 1,8 l 2,1 l 2,4 l 3,0 l

1Gesamtmenge Gebrauchslösung = Menge Desinfektionsmittelkonzentrat + Diff erenzmenge Wasser
1Total Working Solution = Quantity of Disinfectant + Water 

Beispiel: 10 l 1 %ige Gebrauchslösung = 100 ml Desinfektionsmittelkonzentrat + 9,9 l Wasser
Example: 10 l of solution at 1 % working solution = 100 ml of disinfectant + 9900 ml (9.9 l) of water 

We would like to thank the Itzehoe Clinic (photos), Mrs. Karin Euler and OPAL Service GmbH for their  
support in producing this brochure.
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... plus our international distributors

schülke worldwide:

Austria
Schülke&Mayr	Ges.m.b.H.
1070	Vienna
Phone    +43-1-523 25 01 0
Fax	 +43-1-523	25	01	60

Italy
Schülke&Mayr	Italia	S.r.l.
20148	Milano
Phone +39-02-40 21 820
Fax	 +39-02-40	21	829

Singapore
Schülke&Mayr	(Asia)	Pte.	Ltd.
Singapore 768767
Phone   +65-62-57 23 88
Fax	 +65-62-57	93	88	

China
Schülke&Mayr	GmbH
Shanghai Representative Office 
Shanghai 200041
Phone +86-21-62 17 29 95
Fax	 +86-21-62	17	29	97

Malaysia
Schülke&Mayr	(Asia)	Sdn	Bhd.	
47301 Petaling Jaya, Selangor
Phone   +60-3-78 85 80 20
Fax	 +60-3-78	85	80	21

Switzerland
Schülke&Mayr	AG
8003 Zurich
Phone +41-44-466 55 44
Fax	 +41-44-466	55	33

United Kingdom
Schülke&Mayr	UK	Ltd.
Sheffield  S9 1AT
Phone +44-114-254 35 00
Fax	 +44-114-254	35	01

France
Schülke	France	SARL
94250 Gentilly
Phone +33-1- 49 69 83 78
Fax	 +33-1-49	69	83	85

Netherlands
Schülke&Mayr	Benelux	B.V.
2032 HA-Haarlem
Phone +31-23-535 26 34
Fax	 +31-23-536	79	70

Germany
Schülke&Mayr	GmbH
22840	Norderstedt
Phone  +49-40-521 00 0
Fax		 +49-40-521	00	318

Poland
Schulke Polska Sp . z o .o .
01-793 Warszawa
Phone  +48-22-568 22 02-03
Fax		 +48-22-568	22	04

Index so richtig hochgesetzt?


